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Détenteur d’autorisation / Toelatingshouder / Zulassungsinhaber : MANUFACTURAS GRE S.A.
Numéro d’autorisation du Superklor Galet / Toelatingsnummer Superklor Galet / Autorisierungsnummer : BE-REG--00975
Date de conservation = Date de production + 5 ans / Houdbaarheidsdatum = Datum van productie + 5 jaar
Lagerfähigkeit = Herstellungsdatum + 5 Jahre
Le fabricant décline toute responsabilité en cas de mauvaise utilisation du produit.
De fabricant wijst alle aansprakelijkheid of bij een verkeerd gebruik van het product.
Centre Anti-Poisons Belgique / Antigif centrum België / Anti-Giftzentrum Belgien : +32 (70) 245 245
Centre Anti-Poisons France : +33 (0)1 40 05 48 48 

PRÉCAUTIONS-VOORZORGEN-VORSICHTSMASSNAHMEN 

500g 

ATTENTION
WAARSCHUWING

ACHTUNG

UFI:AW22-J032-R002-WPQA

ACTION CHOC
SHOCKBEHANDELING

SCHOCKBEHANDLUNGChlore Rapide
Snelle Chloor

FR -COMPOSITION: Ingrédient actif (PT2 / SG) 
Dihydrate de dichloroisocyanurate de sodium 100% 
(m/m) 1000g/kg (Nº CAS: 51580-86-0). Nocif en cas 
d'ingestion. Provoque une sévère irritation des yeux. 
Peut irriter les voies respiratoires. Très toxique pour les 
organismes aquatiques, entraîne des eets néfastes à 
long terme. En cas de consultation d'un médecin, 
garder à disposition le récipient ou l'étiquette. Tenir 
hors de portée des enfants. Éviter de respirer les 
poussières. Utiliser seulement en plein air ou dans un 
endroit bien ventilé. Garder sous clef. Éliminer le 
contenu/récipient conformément à la réglementation. 
Au contact d'un acide, dégage un gaz toxique. 
Attention! Ne pas utiliser en combinaison avec 
d'autres produits. Peut libérer des gaz dangereux 
(chlore).

NL -  SAMENSTELLING: Werkzame stof (PT2/SG) 
Natriumtroceen, dihydraat 1000g /kg (CAS 
51580-86-0). Schadelijk bij inslikken. Veroorzaakt 
ernstige oogirritatie. Kan irritatie van de luchtwegen 
veroorzaken. Zeer giftig voor in het water levende 
organismen, met langdurige gevolgen. Bij het 
inwinnen van medisch advies, de verpakking of het 
etiket ter beschikking houden. Buiten het bereik van 
kinderen houden. Inademing van stof/rook/gas/ne-
vel/damp/spuitnevel vermijden. Alleen buiten of in een 
goed geventileerde ruimte gebruiken. Achter slot 
bewaren. Inhoud/verpakking afvoerennaar 
overeenkomstig de reglementering. Vormt giftig gas in 
contact met zuren. Let op! Niet in combinatie met 
andere producten gebruiken. Er kunnen gevaarlijke 
gassen (chloor) vrijkomen.

DE -  ZUSAMMENSETZUNG: Wirkstoff (PT2/SG), troclosennatrium, dihydrat 1000.00 g/kg (CAS 51580-86-0). 
Gesundheitsschädlich bei Verschlucken. Verursacht schwere Augenreizung. Kann die Atemwege reizen. Sehr giftig für 
Wasserorganismen mit langfristiger Wirkung. Einatmen von Staub. Freisetzung in die Umwelt vermeiden. Schutzhandschu-
he / Schutzkleidung/ Augenschutz/ Gesichtsschutz tragen. BEI VERSCHLUCKEN: Sofort GIFTINFORMATIONSZENTRUM oder 
Arzt anrufen. Ist ärztlicher Rat erforderlich, Verpackung oder Kennzeichnungsetikett bereithalten. An einem gut belüfteten 
Ort aufbewahren. Behälter dicht verschlossen halten. Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen. Unter Verschluss 
aufbewahren. Inhalt/Behälter laut Verordnung der Entsorgung zuführen. Entwickelt bei Berührung mit Säure giftige Gase. 
Achtung! Nicht zusammen mit anderen Produkten verwenden, da gefährliche Gase (Chlor) freigesetzt werden können.

DISTRIBUE PAR - VERTRIEB DURCH - 
GEDISTRIBUEERD DOOR MANUFACTURAS GRE, S.A.
Aritz Bidea nº57, Belako Industrialdea, Apartado 69
48100 Munguia (Vizcaya) España
Nº Reg. Ind. 48-06762
www.splash-zen.com 
infobelgium@gre.es
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FR - Le CHLORE RAPIDE SPLASH est un désinfectant à dissolution rapide. Il augmente immédiatement le niveau de chlore dans la piscine et assure une eau propre, saine et limpide. Produit bactéricide en granulés pour la 
désinfection des eaux des piscines privées (PT2) à usage du grand public et des professionnels. Baignez-vous en toute sécurité grâce à SPLASH, une gamme de produits et d’accessoires pour l’entretien de votre piscine.
NL -SPLASH SNELLE CHLOOR is een snel oplossend ontsmettingsmiddel. Het brengt het chloorniveau van het zwembad onmiddelijk omhoog en staat garant voor proper, gezond en helder water. Anti bacterieel granulaat 
voor ontsmetting van prive zwembaden. Geschikt voor zowel privé als professioneel gebruik. U kunt veilig zwemmen dankzij Splash, een assortiment producten en toebehoren voor het onderhoud van uw zwembad.
DE -Das SCHNELL-CHLOR SPLASH ist ein schnell lösliches Desinfektionsmittel. Es erhöht unmittelbar den Chlorgehalt im Pool und sorgt für sauberes und klares Wasser. Bakterizides Produkt in Granulatform zur 
Desinfektion von Wasser in privaten Schwimmbädern (PT2) zur Verwendung im Privat- und Probereich. Baden Sie absolut sicher dank SPLASH, einem Sortiment von Produkten und Zubehör zur Pege Ihres Pools.
FR -  FR MODE D’EMPLOI: S’assurer que le filtre d’installation est en fonctionnement lors de l’ajout du produit. Appliquer à l’aide d’un système de dosage adéquat ou dissoudre dans un seau en plastique rempli 
d’eau et répandre régulièrement sur la surface de l’eau. DOSAGE: dosage désinfection continue: 20-30g pour 10m³ d’eau tous les 1 à 2 jours. Dosage traitement de choc / eau verte: 50-80g pour 10m³ . Le dosage 
peut varier sensiblement (températeure, fréquentation, etc.) Maintenir le taux de chlore libre à 2ppm (mg/l) (méthode DPD-1). 17g de produit dans 10m³ d’eau augmente le taux de chlore de 1ppm (mg/l). Maintenir 
le pH entre 7,2 et 7,6. Taux maximum d’acide cyanurique: 70ppm (70mg/l). En cas d’excès, renouveler l’eau partiellement. Des trousses de mesure du pH taux de chlore et de l’acide cyanurique sont disponibles 
chez votre fournisseur. Après un traitement choc, ne pas nager avant que le taux de chlore ne soit descendu à 2ppm. IMPORTANT: manipuler le CHLORE RAPIDE SPLASH en dehors du vent et de préférence le soir. 
Appliquer chaque produit d’entretien séparément. Toujours ajouter le produit à l’eau, jamais l’inverse. Conserver bien fermé, dans un endroit frais, sec et bien ventilé. Rincer convenablement l’emballage vide dans 
l’eau de piscine, avant de le mettre au rebut. NL - GEBRUIKSAANWIJZING : Zorg dat de filterinstallatie in werking is bij toevoeging van het product. Toepassen met behulp van een doseersysteem, of oplossen in een 
plastic emmer gevuld met water en gelijkmatig over het wateroppervlak verdelen. DOSERING: voor continu chlorering: 20-30g voor 10m³ water elke 1-2 dagen. Shockbehandeling / Groenwater: 50-80g voor 10m³ 
water. Dosering kan sterk variëren door temperatuur, badgebruik, etc. Het vrij chloorgehalte op 2ppm (mg/l) handhaven (DPD-1 methode). 17g product in 10m³ water verhoogt het chloorgehalte met 1ppm (mg/l). 
De pH-waarde tussen 7,2 en 7,6 handhaven. Het maximale gehalte aan cyanuurzuur: 70ppm (70mg/l). Bij overschrijding een gedeelte van het water vervangen door vers water. Testsets voor pH, chloor en 
cyanuurzuurgehalte zijn bij verkopen verkrijkbaar. Na shockbehandeling niet zwemmen voor het chloorgehalte is gedaald tot 2ppm. BELANGRIJK: SPLASH SNELLE CHLOOR gebruiken terwijl men uit de wind staat en 
bij voorkeur in de avond. Nooit mengen met andere (zwembad) chemicaliën. Altijd het product aan water toevoegen: nooit andersom. Koel, droog en in gesloten verpakking bewaren. Lege verpakkingen spoelen met 
zwembadwater, alvorens af te voeren volgens de voorschriften. DE - GEBRAUCHSANWEISUNG : Vor der Hinzugabe des Produkts sicherstellen, dass der Filter des Pools in Betrieb ist. Mithilfe eines geeigneten 
Dosiersystems anwenden oder in einem mit Wasser gefüllten Kunststoffeimer auflösen und gleichmäßig über die Wasseroberfläche verteilen. DOSIERUNG: Dosierung laufende Desinfektion: 20-30 g pro 10 m³ Wasser 
alle 1 bis 2 Tage. Dosierung Schockbehandlung (Stoßchlorung) / grünes Wasser: 50-80 g pro 10 m³. Die Dosierung kann erheblich variieren (Temperatur, Frequentierung, etc.). Wert von freiem Chlor auf 2 ppm 
(mg/l) halten (DPD-1-Methode). 17 g des Produkts in 10 m³ Wasser erhöhen den Chlorgehalt um 1 ppm (mg/l). Den pH-Wert zwischen 7,2 und 7,6 halten. Maximaler Gehalt an Cyanursäure: 70 ppm (70 mg/l). Bei 
Überschreitung des Wertes das Wasser teilweise erneuern. Testkits zum Messen der pH- und Cyanursäurewerte erhalten Sie bei Ihrem Lieferanten. Nach einer Schockbehandlung darf nicht gebadet werden, bevor 
der Chlorgehalt nicht auf 2ppm abgesunken ist. WICHTIG: SCHNELL-CHLOR SPLASH nicht bei Wind und vorzugsweise am Abend verarbeiten. Jedes Pflegeprodukt einzeln anwenden. Das Produkt stets ins Wasser 
geben, niemals umgekehrt. Dicht verschlossen an einem kühlen, trockenen und gut belüfteten Ort aufbewahren. Leere Verpackung vor der Entsorgung im Poolwasser ausspülen. REV0295

Fabriqué par / Vervaardigd door : 
INQUIDE, S.A.U. : Paseo Sanllehy, 25  - 08213 Polinyà (SPAIN) - Tel. 93 713 18 55
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FR - Le CHLORE RAPIDE SPLASH est un désinfectant à dissolution rapide. Il augmente immédiatement le niveau de chlore dans la piscine et assure une eau propre, saine et limpide. Produit bactéricide en granulés pour la 
désinfection des eaux des piscines privées (PT2) à usage du grand public et des professionnels. Baignez-vous en toute sécurité grâce à SPLASH, une gamme de produits et d’accessoires pour l’entretien de votre piscine.
NL -SPLASH SNELLE CHLOOR is een snel oplossend ontsmettingsmiddel. Het brengt het chloorniveau van het zwembad onmiddelijk omhoog en staat garant voor proper, gezond en helder water. Anti bacterieel granulaat 
voor ontsmetting van prive zwembaden. Geschikt voor zowel privé als professioneel gebruik. U kunt veilig zwemmen dankzij Splash, een assortiment producten en toebehoren voor het onderhoud van uw zwembad.
DE -Das SCHNELL-CHLOR SPLASH ist ein schnell lösliches Desinfektionsmittel. Es erhöht unmittelbar den Chlorgehalt im Pool und sorgt für sauberes und klares Wasser. Bakterizides Produkt in Granulatform zur 
Desinfektion von Wasser in privaten Schwimmbädern (PT2) zur Verwendung im Privat- und Probereich. Baden Sie absolut sicher dank SPLASH, einem Sortiment von Produkten und Zubehör zur Pege Ihres Pools.
FR -  FR MODE D’EMPLOI: S’assurer que le filtre d’installation est en fonctionnement lors de l’ajout du produit. Appliquer à l’aide d’un système de dosage adéquat ou dissoudre dans un seau en plastique rempli 
d’eau et répandre régulièrement sur la surface de l’eau. DOSAGE: dosage désinfection continue: 20-30g pour 10m³ d’eau tous les 1 à 2 jours. Dosage traitement de choc / eau verte: 50-80g pour 10m³ . Le dosage 
peut varier sensiblement (températeure, fréquentation, etc.) Maintenir le taux de chlore libre à 2ppm (mg/l) (méthode DPD-1). 17g de produit dans 10m³ d’eau augmente le taux de chlore de 1ppm (mg/l). Maintenir 
le pH entre 7,2 et 7,6. Taux maximum d’acide cyanurique: 70ppm (70mg/l). En cas d’excès, renouveler l’eau partiellement. Des trousses de mesure du pH taux de chlore et de l’acide cyanurique sont disponibles 
chez votre fournisseur. Après un traitement choc, ne pas nager avant que le taux de chlore ne soit descendu à 2ppm. IMPORTANT: manipuler le CHLORE RAPIDE SPLASH en dehors du vent et de préférence le soir. 
Appliquer chaque produit d’entretien séparément. Toujours ajouter le produit à l’eau, jamais l’inverse. Conserver bien fermé, dans un endroit frais, sec et bien ventilé. Rincer convenablement l’emballage vide dans 
l’eau de piscine, avant de le mettre au rebut. NL - GEBRUIKSAANWIJZING : Zorg dat de filterinstallatie in werking is bij toevoeging van het product. Toepassen met behulp van een doseersysteem, of oplossen in een 
plastic emmer gevuld met water en gelijkmatig over het wateroppervlak verdelen. DOSERING: voor continu chlorering: 20-30g voor 10m³ water elke 1-2 dagen. Shockbehandeling / Groenwater: 50-80g voor 10m³ 
water. Dosering kan sterk variëren door temperatuur, badgebruik, etc. Het vrij chloorgehalte op 2ppm (mg/l) handhaven (DPD-1 methode). 17g product in 10m³ water verhoogt het chloorgehalte met 1ppm (mg/l). 
De pH-waarde tussen 7,2 en 7,6 handhaven. Het maximale gehalte aan cyanuurzuur: 70ppm (70mg/l). Bij overschrijding een gedeelte van het water vervangen door vers water. Testsets voor pH, chloor en 
cyanuurzuurgehalte zijn bij verkopen verkrijkbaar. Na shockbehandeling niet zwemmen voor het chloorgehalte is gedaald tot 2ppm. BELANGRIJK: SPLASH SNELLE CHLOOR gebruiken terwijl men uit de wind staat en 
bij voorkeur in de avond. Nooit mengen met andere (zwembad) chemicaliën. Altijd het product aan water toevoegen: nooit andersom. Koel, droog en in gesloten verpakking bewaren. Lege verpakkingen spoelen met 
zwembadwater, alvorens af te voeren volgens de voorschriften. DE - GEBRAUCHSANWEISUNG : Vor der Hinzugabe des Produkts sicherstellen, dass der Filter des Pools in Betrieb ist. Mithilfe eines geeigneten 
Dosiersystems anwenden oder in einem mit Wasser gefüllten Kunststoffeimer auflösen und gleichmäßig über die Wasseroberfläche verteilen. DOSIERUNG: Dosierung laufende Desinfektion: 20-30 g pro 10 m³ Wasser 
alle 1 bis 2 Tage. Dosierung Schockbehandlung (Stoßchlorung) / grünes Wasser: 50-80 g pro 10 m³. Die Dosierung kann erheblich variieren (Temperatur, Frequentierung, etc.). Wert von freiem Chlor auf 2 ppm 
(mg/l) halten (DPD-1-Methode). 17 g des Produkts in 10 m³ Wasser erhöhen den Chlorgehalt um 1 ppm (mg/l). Den pH-Wert zwischen 7,2 und 7,6 halten. Maximaler Gehalt an Cyanursäure: 70 ppm (70 mg/l). Bei 
Überschreitung des Wertes das Wasser teilweise erneuern. Testkits zum Messen der pH- und Cyanursäurewerte erhalten Sie bei Ihrem Lieferanten. Nach einer Schockbehandlung darf nicht gebadet werden, bevor 
der Chlorgehalt nicht auf 2ppm abgesunken ist. WICHTIG: SCHNELL-CHLOR SPLASH nicht bei Wind und vorzugsweise am Abend verarbeiten. Jedes Pflegeprodukt einzeln anwenden. Das Produkt stets ins Wasser 
geben, niemals umgekehrt. Dicht verschlossen an einem kühlen, trockenen und gut belüfteten Ort aufbewahren. Leere Verpackung vor der Entsorgung im Poolwasser ausspülen. REV0295
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